
 

Deuxième dimanche de l’Avent 
7 décembre 2025 

 
 

Liturgie d’entrée 
Jeu d’orgue 

 
Parole d’accueil  

P : Au nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit. 

 

 

P : Le Seigneur soit avec vous ! 

 

 
Antienne du psaume : Redressez-vous et relevez la tête, 
car votre délivrance approche. Alléluia ! 
 

Voici le Seigneur va venir sauver son peuple,  
et la joie sera dans vos cœurs. 
Berger d’Israël, écoute ton peuple ; 
tu guides ton peuple comme un troupeau. (A/) 
Tu trônes dans ta gloire, 
relève‐toi et viens nous sauver. 
Du haut des cieux, regarde et vois. 
Visite cette vigne, protège‐là. 
Visite ce que ta main puissante a planté, 
le rejeton qui te doit sa force. (A/) 
Que ta main soutienne ton protégé, 
le fils de l’homme qui te doit sa force. 
Jamais plus nous n’irons loin de toi : 
fais‐nous vivre et invoquer ton nom. 
Seigneur, Dieu de l’univers, fais‐nous revenir vers toi ; 
que ton visage s’éclaire et nous serons sauvés ! 
 

Voici le Seigneur va venir sauver son peuple,  
et la joie sera dans vos cœurs. (A/) 
 

 

Assemblée : Comment te reconnaître, Comment te recevoir, Toi qui seul 
es le Maître Mais que nul ne peut voir ? Seigneur qui fis le monde, Tu 
vins un jour vers nous, Tu guides notre histoire Vers ton règne sans fin.  
 

Ich lag in schweren Banden, du kommst und machst mich los; 
ich stand in Spott und Schanden, du kommst und machst mich groß 
und hebst mich hoch zu Ehren und schenkst mir großes Gut, 
das sich nicht läßt verzehren, wie irdisch Reichtum tut. (31/09 EG 11) 
 

 



 

 

Demande de pardon 

Dieu notre Père, origine de toute chose,  
tu veilles avec amour sur ta création.  
Toi, le créateur, nous te prions :  
Seigneur, prends pitié ! 
R/Seigneur, prends pitié !   

Seigneur Jésus,  
tu reviendras pour achever le salut du monde.  
Toi, l’espérance des peuples, nous te prions :  
R/Seigneur, prends pitié ! 
Esprit saint,  
tu nous offres l’espérance de ton Royaume.  
Toi, le souffle de vie, nous te prions :  
Seigneur, prends pitié ! 
R/Seigneur, prends pitié ! 

 
 

Assemblée : Que le Dieu tout-puissant nous fasse miséricorde, qu’il nous 
pardonne nos péchés et nous conduise à la vie éternelle. Amen 

 
Annonce du pardon 
Dieu vous pardonne. 
En Jésus de Nazareth, 
il vient dans le monde chercher et sauver ce qui est perdu. 
Il reviendra à la fin des temps. 
Il est votre Sauveur ! 

Celui qui met sa confiance en Dieu  
et trouve sa joie en Jésus Christ sera sauvé. 
 

 

 
 

 
 
 
Prière du jour 

Seigneur Jésus, tu réveilles nos cœurs 
et ranimes nos forces.  
Ne laisse pas le souci de nos tâches présentes  
entraver notre marche à ta rencontre,  
mais éveille en nous l'intelligence du cœur  
qui nous prépare à t'accueillir.  
Toi qui vis et qui règnes avec le Père et le Saint-Esprit,  
un seul Dieu pour les siècles des siècles. 

 
 
 
 
 
 
 



 

La Parole de Dieu 
 

Du Livre du prophète Ésaïe 
 

Du haut des cieux, regarde et vois,  
du haut de ta demeure sainte et resplendissante !  
Où sont ta jalousie et ta vaillance,  
le frémissement de tes entrailles ?  
Ta tendresse envers moi, l’aurais-tu contenue ? 
Pourtant, c’est toi notre père !  
Abraham ne nous connaît pas,  
Israël ne nous reconnaît pas.  
C’est toi, Seigneur, notre père ;  
« Notre-rédempteur-depuis-toujours », tel est ton nom. 
Pourquoi, Seigneur, nous laisses-tu errer hors de tes chemins ? 
Pourquoi laisser nos cœurs s’endurcir et ne plus te craindre ? 
Reviens, à cause de tes serviteurs, des tribus de ton héritage. 
Ton peuple saint n’a pas joui longtemps de ses possessions :  
nos ennemis ont piétiné ton sanctuaire ! 
Nous sommes comme des gens que tu n’aurais jamais gouvernés,  
sur lesquels ton nom n’est pas invoqué.  
Ah ! Si tu déchirais les cieux, si tu descendais, 
les montagnes seraient ébranlées devant ta face,  
comme un feu qui enflamme les broussailles,  
un feu qui fait bouillonner les eaux !  
Ainsi tu manifesterais ton nom à tes ennemis,  
les nations trembleraient devant toi, 
quand tu ferais des prodiges terrifiants que nous n’espérons plus.  
Voici que tu es descendu :  
les montagnes furent ébranlées devant ta face. 

Jamais on n’a entendu,  
jamais on n’a ouï dire,  
nul œil n’a jamais vu un autre dieu que toi agir ainsi pour celui qui 
l’attend.                                                                                 (63,15-64,3) 
 

 
 

 
Lesung aus dem Jakobusbrief 

 

So seid nun geduldig, liebe Brüder,  
bis zum Kommen des Herrn.  
Siehe, der Bauer wartet  
auf die kostbare Frucht der Erde und ist dabei geduldig,  
bis sie empfange den Frühregen und Spätregen.  
Seid auch ihr geduldig und stärkt eure Herzen;  
denn das Kommen des Herrn ist nahe. 
Seufzt nicht widereinander, liebe Brüder,  
damit ihr nicht gerichtet werdet.  
Siehe, der Richter steht vor der Tür.  
Nehmt, liebe Brüder, zum Vorbild des Leidens  
und der Geduld die Propheten,  
die geredet haben in dem Namen des Herrn.  
Siehe, wir preisen selig, die erduldet haben.  
Von der Geduld Hiobs habt ihr gehört und habt gesehen,  
zu welchem Ende es der Herr geführt hat;  
denn der Herr ist barmherzig und ein Erbarmer. (5,7-11) 



 

 
Ensemble Freyja : Josef Rheinberger (1839-1901), Abendlied 

 
 

Alléluia, 
Redressez-vous et levez vos têtes, 
car votre délivrance s’approche ! 

Alléluia ! 
Luc 21,28 

 

 
 

Bonne nouvelle de Jésus Christ  
selon saint Luc, chapitre 21e  

 
Jésus dit :  
Il y aura des signes dans le soleil, la lune et les étoiles.  
Sur terre, les nations seront affolées  
et désemparées par le fracas de la mer et des flots. 
 
Les hommes mourront de peur  
dans l’attente de ce qui doit arriver au monde,  
car les puissances des cieux seront ébranlées. 
Alors, on verra le Fils de l’homme venir dans une nuée,  
avec puissance et grande gloire. 

Quand ces événements commenceront,  
redressez-vous et relevez la tête,  
car votre rédemption approche. » 
Et il leur dit cette parabole :  
« Voyez le figuier et tous les autres arbres. 
Regardez-les : dès qu’ils bourgeonnent,  
vous savez que l’été est tout proche. 
De même, vous aussi, lorsque vous verrez arriver cela,  
sachez que le royaume de Dieu est proche. 
Amen, je vous le dis :  
cette génération ne passera pas sans que tout cela n’arrive. 
Le ciel et la terre passeront,  
mes paroles ne passeront pas. (21,25-33) 

Gloire à toi, Seigneur ! 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

Prédication  

Frères et sœurs,  

Guerre, ô guerre … toute pleine du bruit furieux des clairons1, écrit 

Victor Hugo. Nous vivons dans un monde de bruit. Le bruit des 

guerres, des catastrophes, des conflits, des moteurs, des touristes 

sur le marché de Noël, le bruit des médias qui ne cessent jamais 

de piailler, aussi celui des multitudes de voix insignifiantes qui 

commentent tout sur les réseaux sociaux avant même de 

comprendre ce dont ils parlent… Voilà les bruits que le Christ 

désigne : la mer qui gronde, les nations qui s’agitent, les 

puissances qui vacillent.  

Alors comment entendre ce Dieu qui aime se faire discret dans un 

monde qui s’égosille ? Comment discerner le frémissement de la 

saison nouvelle ? Comment percevoir le Christ qui bourgeonne 

dans notre existence ? 5 
 

Car le bruit, qui sature tout, ne finit-il pas par étouffer la 

profondeur et la douceur de Dieu ? Le brouhaha envahit nos 

pensées, nos désirs, nos conversations, jusqu’à rendre inaudible 

les paroles de Dieu. Le bruit nous fait croire que tout est urgent, 

tout est important, tout exige de nous une réaction immédiate. 

Dans ce tumulte, nous perdons le sens de la vie, nous confondons 

l’agitation avec l’action, le bavardage avec la sagesse. Le bruit 

nous disperse, il éparpille notre attention comme des feuilles 

emportées par le vent, et finit par épuiser nos cœurs, fatigués de 

tant de sollicitations, de tant d’illusions, de tant de bruits. 
 

En ce temps d’Avent, notre réponse aux bruits ne consiste pas à 
crier plus fort ou de nous afférer encore plus, mais laisser la 
Parole de Dieu s’installer en nous. Le ciel et la terre passeront, 
mes paroles ne passeront pas2, nous dit le Christ.  Il faut faire 
silence au milieu du tumulte, laisser la Parole s’installer, accepter 
qu’elle prenne son temps pour nous rencontrer, qu’elle change 
nos pensées, nos désirs et nos décisions, sans que nous puissions 
tout contrôler. Ainsi, même au cœur des cris et des pressions qui 
nous viennent de toute part nous pourrons redresser et relever 
la tête, car notre rédemption approche.2  
 

Lorsque nous lui ouvrons la porte, le Christ nous aide à distinguer 

l’essentiel du superflu ! L’Avent n’est pas seulement le compte à 

rebours avant Noël, c’est un temps d’une préparation intérieure. 

C’est aussi l’occasion d’exercer notre vigilance, de tendre l’oreille 

aux murmures de Dieu au milieu de la frénésie des fêtes. Ainsi, 

chaque jour deviendra un entraînement à reconnaître la voix du 

Seigneur, et à ne pas confondre le bruit du monde avec l’appel du 

Seigneur. L’aventure de l’Avent nous apprendra aussi à nous tenir 

droit quand tout semble vouloir nous faire courber. 
 

Frères et sœurs, en ce temps d’Avent, laissons la Parole du 

Seigneur s’installer en nous comme une brise douce et légère au 

milieu de la tempête. Que nos cœurs deviennent des sanctuaires 

où les bruits du monde ne couvrent plus le murmure de sa voix. 
 

Alors, nous pourrons, avec Samuel, avec Marie aussi et tant 

d’autres, dire au Seigneur : Parle ton serviteur écoute.3 

 



 

 

1. Victor Hugo, L’Année terrible. 

2. Luc 21, 25-33. 

3. 1 Samuel 3, 10. 

 
 

Ensemble Freyja : Gustav Holst (1874-1934), In the bleak Midwinter  

 
Je crois en Dieu, le Père tout-puissant, créateur du ciel et de la 
terre. 
 

Je crois en Jésus Christ, son Fils unique, notre Seigneur, qui a été 
conçu du Saint-Esprit et qui est né de la vierge Marie ; il a 
souffert sous Ponce Pilate, il a été crucifié, il est mort, il a été 
enseveli, il est descendu aux enfers. Le troisième jour, il est 
ressuscité des morts, il est monté au ciel, il est assis à la droite 
de Dieu, le Père tout-puissant, et il viendra de là pour juger les 
vivants et les morts. 
 

Je crois au Saint-Esprit, la sainte Eglise universelle, la 
communion des saints, la rémission des péchés, la résurrection 
de la chair et la vie éternelle. Amen. 
 

Annonces et offrande (Jeu d’orgue) 
 
Prière d’intercession  
Dieu notre Père,  
confiants dans la venue de ton Fils,  
nous t’adressons notre prière.  

 

 
Donne ton Esprit  
à ceux qui s’engagent dans l’Église  
en mettant leurs dons et leur temps  
au service de l’Évangile et de leur prochain.  
R/ 
Donne sagesse et force  
à ceux qui s’engagent  
pour la justice et la paix dans le monde.  
R/ 
Donne de la persévérance  
à ceux qui refusent l’agitation de ces jours  
et prennent du temps pour le silence et la prière. 
R/ 
Donne soutien et réconfort  
aux malades et aux affligés,  
amour et patience  
à ceux qui les soignent et les entourent. 
R/ 
Donne ta consolation à ceux qui sont dans le deuil  
et conduis nos défunts à l’accomplissement dans la vie 
éternelle. 
R/ 
Dans le silence, confions à Dieu  
ce qui nous tient particulièrement à cœur. 

silence 



 

Dieu notre Père,  
dans la vision de l’avenir que tu nous promets, 
nous puisons espoir et force 
pour aujourd’hui et pour l’éternité.  

 
 
 
 
 

Assemblée : O Heiland, reiß die Himmel auf, herab, herab vom Himmel 
lauf; reiß ab vom Himmel Tor und Tür, reiß ab, wo Schloss und Riegel 
für. 
 

O terre, accueille en tes sillons Le grain jeté pour les moissons : Que le 
salut fleurisse enfin, Et l’équité dans tes chemins ! 
 

Wo bleibst du, Trost der ganzen Welt, darauf sie all ihr Hoffnung stellt? 
O komm, ach komm vom höchsten Saal, komm, tröst uns hier im 
Jammertal. 
 

Laissant ton ciel et ses splendeurs, Console, ô Christ, un monde en 
pleurs ! Délivre-nous, rends-nous plus forts Dans la souffrance et dans 
la mort. (31/12 EG 7) 
 

Le Repas du Seigneur  
 

Gütiger Gott, Geber aller guten Gaben,  
wir danken dir für alles, was du uns anvertraust  
und bekennen: 
Dein ist alles, was wir sind und haben. 
So bringen wir dir mit dank auch Brot und Wein, 
stellvertretend für die vielen guten Gaben, 
mit denen du unser Leben erhältst und segnest. 
Mache sie zu Zeichen des Heils, 
das wir in diesem Mahl unseres Herrn empfangen. 

Stärke unseren Glauben und erneuere unser Leben 
Durch ihn, Jesus Christus, unsern Herrn. 

 

 

 

 

 

 
 

Notre joie est de te louer,  
toujours et tout lieu,  
Seigneur, notre Dieu  
par le Christ notre Sauveur.  
Proche est le temps du salut  
où nous accueillerons dans la foi  
celui que tu nous as promis.  
Et déjà dans notre veille  
luit le jour où le Christ reviendra.  
C’est pourquoi avec les anges et tous les saints,  
nous proclamons ta gloire en chantant :  
 

 
 

 



 

Le Seigneur Jésus, 
la nuit où il fut livré,  
célébra la Pâque avec ses disciples. 
 

Il prit du pain, 
et après avoir rendu grâce 
le rompit et le donna à ses disciples en disant : 
 

Prenez et mangez,  
ceci est mon corps donné pour vous. 
Vous ferez cela en mémoire de moi. 
 

De même,  
il prit une coupe,  
et après avoir rendu grâce, 
la donna à ses disciples en disant : 
Buvez-en tous, 
car ceci est la coupe de mon sang, 
le sang de l’alliance nouvelle et éternelle, 
versé pour vous et pour la multitude 
en rémission des péchés. 
Vous ferez cela en mémoire de moi. 

P : Il est grand le mystère de la foi 

 
 

 
 

Gütiger Vater, 
Mit diesem Brot und diesem Wein  
gibst du uns Anteil am Opfer unseres Herrn.  
Im Vertrauen auf seine Auferstehung  
erwarten wir seine machtvolle Wiederkunft  
und das große Festmahl mit ihm.  
Maranatha, Ja, komm Herr Jesu. 
 

Send herab auf uns den Heiligen Geist,  
der lebendig macht,  
den Geist unseres Herrn und seiner Auferstehung,  
damit wir, die Leib und Blut des Herrn empfangen,  
deine Herrlichkeit preisen  
und mit allen Heiligen vollendet werden in deinem Licht. 
 

Vereine unsere Gebete  
mit den Gebeten deiner Kinder zu allen Zeiten und Orten,  
bis Christus kommt als siegreicher Herr  
über Himmel und Erde. 
 

Et lorsque prendra fin notre pèlerinage sur la terre,  
accueille-nous dans ton Royaume, 
où nous serons comblés en ta gloire, 
tous ensemble et pour l'éternité. 
 

Par le Christ, avec lui et en lui, 
à toi, Dieu le Père tout-puissant,  
dans l'unité du Saint-Esprit,  
tout honneur et toute gloire, 
pour les siècles des siècles.  
 
 



 

Notre Père qui es aux cieux,  
que ton nom soit sanctifié,  
que ton règne vienne,  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd’hui notre pain de ce jour,  
pardonne-nous nos offenses  
comme nous pardonnons aussi  
à ceux qui nous ont offensés  
et ne nous laisses pas entrer en tentation,  
mais délivre-nous du mal,  
car c’est à toi qu’appartiennent le règne,  
la puissance et la gloire,  
aux siècles des siècles. Amen. 
 
Geste de paix 
La paix du Seigneur soit avec vous tous. 
Assemblée : La paix du Seigneur soit avec toi. 
 

Fraction 
 

en rompant le pain  

Le pain que nous partageons  
est la communion au corps de notre Seigneur Jésus Christ,  
rompu pour nous  
et pour tous les peuples. 
 

en élevant la coupe  

La coupe de bénédiction  
pour laquelle nous rendons grâce  
est la communion au sang du Christ,  
versé pour nous et pour tous les peuples. 

 

 
 

Heureux les invités au repas du Seigneur 
 

Assemblée : Seigneur, je ne suis pas digne de te recevoir,  
mais dis seulement une  parole et je serai guéri. 

 

Invitation  
Venez dit le Seigneur, venez car tout est prêt :  
voici je fais toute chose nouvelle ! 

 

Communion   
Jeu d’orgue 
 
Ensemble Freyja : Michael Praetorius (1571-1621),  
Es ist ein Ros entsprungen 

 
Prière d’action de grâce  

 
 

Sois béni, Seigneur Dieu,  
Père de celui qui était, qui est et qui vient !  
En ce pain et ce vin  
nous sommes habités par ta présence.  
Tu es l’espérance vivante  
en chacun de nos jours.  
Loué sois-tu pour les siècles des siècles.  

 



 

Assemblée : Gott sei Dank durch alle Welt, der sein Wort beständig hält 
und der Sünder Trost und Rat zu uns hergesendet hat.  

 

Qu’aujourd’hui, remplis de joie, En écoutant son appel, Bien des cœurs 
trouvent la voie Qui va de la terre au ciel.  
 

Sei willkommen o mein Heil! Hosianna, o mein Teil! Richte du auch eine 
Bahn dir in meinem Herzen an. 
 

Qu’aujourd’hui la paix descende, Seigneur, sur tous tes enfants, Et que 
partout l’on entende Leurs hymnes reconnaissants. (21/07 EG 12) 

 

Envoi  
Redressez-vous et levez vos têtes, 
car votre délivrance s’approche ! 

 
 

Bénédiction 
Que le Dieu de la patience  
et de la consolation nous donne de vivre  
les uns avec les autres en bonne intelligence,  
selon Jésus Christ,  
afin que d’un même cœur et d’une même bouche,  
nous rendions gloire à Dieu,  
le Père de notre Seigneur Jésus Christ !  
 

Et que la Bénédiction de Dieu,  
le Père + et le Fils et le Saint-Esprit,  
repose sur vous, sur vos familles  
et sur le monde entier,  
aujourd’hui, demain et pour les siècles des siècles. 

 


